
Protezione antincendio. 
Sistemi di scatole, alloggiamenti e  
compartimentazioni per pareti e 
soffittiresistentialfuoco.
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Quasiil25%dituttigliincendisonocausatidaundifettoelettrico.In
questicasi,iprimiadesserechiamatiincausasonoprogettistieinstal-
latoridiimpianti.L'esperienzainsegnacheunincendiopuòscoppiare
inqualsiasiluogoeinqualsiasimomento.Nemmenol'applicazionedi
rigorose norme antincendio rappresenta unagaranzia in tal senso. Il
maggiorepotenzialedipericolononèrappresentatodall'edificio,bensì
dagliimpiantitecniciedelettriciedafiammeliberedicandeleegriglie
acarbonella.

Piùdel90%dellevittimedegliincendiecircail70%deidannimateria-
linonèdovutodirettamenteall'azionedelfuoco,bensìalfumotossico
pericolososviluppatodallefiamme.Ènecessario,pertanto,cheoltread
evitareeacombattereilpropagarsidellefiamme,sicerchidiimpedire
laformazioneeladiffusionedigasdicombustione.

Icompitiprincipalidellemisurepreventivediprotezioneantincendiosono
ilsalvataggiodelleviteumaneelariduzionealminimodeidannimateria-
li.Ataleproposito,occorregarantiresoprattuttoilmantenimentodelfun-
zionamentodelle apparecchiature tecniche per la protezione contro gli
incendi,l'utilizzabilitàdelleviedifugael'accessoperiservizidisoccorso.

IsistemidiprotezioneantincendioKAISERoffronosoluzioniaffidabili
pergliimpiantielettriciinparetiesoffittiresistentialfuocoegaranti-
sconoleclassidiresistenzaalfuocoprevisteancheincasodiincendio.
Prodottiintelligentiperunaprotezioneantincendioattivaepreventiva
costruiticonmaterialiignifughieprividialogeni,conformiairequisiti
tecniciedileggecorrenti.Prodottiperparetiesoffittidiedifici.Prodot-
tiche,grazieallaloroaffidabilità,possonosalvareviteumaneedevita-
recatastrofi.

Perfunzioni,ambientieviedifugasicuri.
Tecnicaantincendio.
Protezione antincendio. 
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IldirittocheregolamentalaprotezioneantincendioinSvizzeraè,pervia
delfederalismo,unamateriadicompetenzadeicantoni.Icantonigesti-
scono la protezione antincendio nella propria legislazione in materia di 
protezionecontrogli incendie il fuocoodivigilidelfuoco,emanando
talvoltaancheleggirelativeall'assicurazionedeglistabili.Sullabasedel
Concordatointercantonaleconcernentel'eliminazionedegliostacolitec-
nicialcommercio(CIOTC),leprescrizioniSvizzerediprotezioneantincen-
diodell'AICAAsonostateinseritenellalegislazionecantonale.

Principidilegge. 
Tecnica antincendio.

Il corpo dei vigili del fuoco cantonali prescrive misure di protezione
antincendiocostruttiveo tecniche inpresenzadideterminatipresup-
posti.Larealizzazionee l'esecuzioneconcretasonoresponsabilitàdel
proprietariocheharicevutol'obbligoimposto.Selemisurediprotezio-
neantincendiostabilitenonvengonorispettate,puòessernerichiesto
ilperfezionamento.Incasocontrariosirischiadiessereesclusidaldirit-
toalleprestazioniassicurative.Perdanniconseguentidovutiallaman-
cataassunzionedelleproprieresponsabilità,nonrispondel'autorità-la
responsabilitàrimanedelproprietario

LIE
Leggesugliimpiantielettrici

NormeEN
Normetecniche(NIBT2015)
Prescrizionid’opera(AAE)

Ordinanzacorrenteforte
Ordinanzacorrentedebole
ESTI/OPBT/ON/OCEM

§
COSTITUZIONE 

FEDERALE

LEGGI

ORDINANZE

DIRETTIVE TECNICHE

Leggiantincendio 
cantonali

Normeantincendio 
AICAA

Direttiveantincendio 
AICAA
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Principi di legge | Protezione antincendio

Compiti dei partecipanti al progetto
L'autoritàdiprotezioneantincendiovigilaaffinchéleprescrizionidiprotezioneantincendiosianorispettateeverificalacompletezza,latracciabili-
tà;elaplausibilitàdeiconcettiantincendiorilevantiedellecomprove.
Ipartecipantialprogettomettonoognunoadisposizionedeirispettiviorganisuperioriunadichiarazionediconformitàcontenentetutteledocu-
mentazionitecnicheespecificheatteaconsentireche,allafine,siapossibilemettereinattotuttelemisureantincendioprevisteerichieste.

Autoritàdiprotezioneantincendio
1)

Dichiarazionediconcordanza1)
Ladichiarazionediconcordanzadeiproprietariedegliutentipuòperes.avvalersidelladichiara-
zionediconcordanzadelresponsabileGQdellaprotezioneantincendio.

Proprietariedutenti
2)

Dichiarazionediconcordanza2)
LadichiarazionediconcordanzadelresponsabileGQdellaprotezioneantincendiopuòavvalersi
peres.delladichiarazionediconcordanzadelpianificatorespecialista/pianificatorespecialista
dellaprotezioneantincendiotecnicanonchédellenorme,direttive,documentisullostatodella
tecnica,pianid'attuazioneapprovatiedettaglid'attuazioneelalorocertificazionesullaqualità.

ResponsabileSQprot.antincendio

3)

Dichiarazionediconcordanza3) Dichiarazionediconcordanza3)
La dichiarazione di concordanza del pianificatore specialista (risp. del pianificatore specialista
dellaprotezioneantincendiotecnica)puòavvalersiperes.delsuocontrattocomepianificatore,
delladichiarazionedi concordanzadell'edificatore / installatorenonchédellenorme,direttive,
documentisullostatodellatecnica,pianid'attuazioneapprovatiedettaglid'attuazioneelaloro
certificazionesullaqualità.Pianificatoriprotezioneantincendio Pianificatorispecialisti
4)

Attestatod'installazione4) Attestatod'installazione4)
La dichiarazione di concordanza dell'edificatore / installatore può avvalersi per es. del suo con-
tratto d'appalto, della dichiarazione di concordanza del detentore del sistema di un attestato
d'utilizzazione AICAA (risp. dell'utilizzo protezione antincendio dell'AICAA con le disposizioni
pertinentiall'installazione)nonchédellenorme,direttive,documentisullostatodellatecnica,piani
d'attuazioneapprovatiedettaglid'attuazioneelalorocertificazionesullaqualità.Laconcordanza
puòancheesserefornitamediantel'attestatod'installazioneolacomprovadellasicurezza.

Edificatoreprotezioneantincendio Edificatori/Intallatori

Fonte:PrescrizioniAICAA11-15

Salvoerroriemodifichetecniche
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Classificazione di materiali ed elementi da costruzione
Materiali

Sidefinisconomaterialidacostruzionetuttiimaterialiimpiegatiper
lafabbricazioneelafinituradicostruzionieimpiantieperlafabbri-
cazionedipartidellacostruzione,periqualisonorichiestidetermi-
natirequisitidicomportamentoalfuoco(ades.perparetiesterne,
interne,tetti,pavimenti,tubatureecc.).

IC 6
incombustibile
Es.:mattoni,calcestruzzo,acciaio IC 6q.3

quasi incombustibile, debole densità 
di fumo.Es.:pannelliinfibredigessoe
cartongesso,pannelliinfibreminerali

Seimaterialidacostruzionesonoverificaticonformementealle
normenazionali (indicedi combustibilità) e/oeuropee, le loro
classificazionisullabasedi tabellediattribuzione(Direttivaan-
tincendio,Materialidacostruzioneepartidellacostruzione,cap.
2.4)possonoessereassegnateillimitatamenteaigruppidireazi-
onealfuocoRF.

RF
GruppidicomportamentoalfuocoRF(RF=reazionealfuoco)

 RF1 nessunareazionealfuoco
 RF2 reazioneminimaalfuoco
 RF3 reazionealfuocoammessa
 RF4 reazionealfuocononammessa

IndicedicombustibiliàIC

Imaterialidacostruzionevengonosoprattuttoclassificatisecondoilcomportamentoalfuocoelaformazionedifumo.
Nonsonoammessicomematerialidacostruzionequellifacilmenteinfiammabiliechebrucianorapidamente(gradodi
combustibilità1e2).Igradidicombustibilitàda3a6definisconoleseguenticaratteristichedicombustione:

IC

Grado di combustibilità Comportamento al 
fuoco

Definizione

3 Facilmente 
combustibile

Materialidacostruzionefacilmenteinfiammabili,chebrucianoindipendente- 
menteerapidamentesenzaapportodicaloresupplementare.

4 Mediamente 
combustibile

Materialidacostruzionenormalmenteinfiammabili,checontinuanoa
bruciareindipendentemente,perunperiodoprolungato,senzaappor-
todicaloresupplementare

5 Difficilmente 
combustibile

Materialidacostruzionedifficilmenteinfiammabili,checontinuanoabru-
ciarelentamenteoacarbonizzaresoloconapportodicaloresupplementa-
re;dopol'eliminazionedellafontedicalore,lefiammedevonospegnersi
rapidamenteeilfuocodevecessaredicovare.

5 (200°C) Difficilmente 
combustibilea200°C

Materialidacostruzionechesoddisfanoirequisitidelgradodicombustibi-
lità5ancheaunatemperaturaambientedi200°C.

6q Quasiincombustibile Materialidacostruzioneconcomponenticombustibiliinpiccolaquantità,
machesonoininfiammabilievengonoconsideratipraticamentecome
incombustibili.

6 Incombustibile Materialidacostruzionesenzacomponenticombustibilichesonoininfiam-
mabili,noncarbonizzano,nésiriduconoincenere.

Gradodiopacità Densitàdifumo

1 fortedensitàdifumo

2 mediadensitàdifumo

3 deboledensitàdifumo

L'indicedicombustibilità(ic)ècostituitodalgradodicombustibilità(laprimacifra)edalgradodiopacità(secondacifra)

Tabella comparativa
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Classideimaterialieclassidiresistenzaalfuoco

IC 6q.3
quasi incombustibile, debole densità 
di fumo.Es.:pannelliinfibredigessoe
cartongesso,pannelliinfibreminerali

IC 5.3
difficilmente  combustibile, debole densi-
tà di fumo.Es.:pannelliOSBeMDF,pannelli
inlegnomassiccio(faggio,quercia,ecc.)

IC 3.1
facilmente  combustibile, forte densità di 
fumo.Es.:pellicoleisolantisenzatrattamento
antincendio,diversematerieplastiche

Tabella comparativa

Comportamento al fuoco
(RF=réactionaufeu)

Comportamento critico
(cr=comportementcri-
tique)

Descrizione Classificazione AICAA(IC) Classificazione secondo  
SN EN

Combustibilità Grad.opacitià

RF 1
(nessunareazioneal

fuoco)
Incombustibile

6. 3

6q. 3

RF 2
(reazioneminimaalfuoco)

Difficilmentecombustibile
5 (200°C). 3

5. 3
5 (200°C). 2

5. 2

cr Difficilmentecombustibile
comportamento critico

5 (200°C). 1
5. 1

RF 3
(reazionealfuocoammes-

sa)

Mediamentecombustibile 4. 3
4. 2

cr Mediamentecombustibile 
comportamento critico 4. 1

RF 4
(reazionealfuoco
nonammessa)

Facilmentecombustibile
3. 3
3. 2

cr Facilmentecombustibile,
comportamento critico 3. 1

Nessunmaterialeda 
costruzione

2.3,2.2,2.1
1.3,1.2

Fonte:DirettiveantincendioAICAA:Materialiedelementi

Utilizzolimitatoacausadelcomportamentocriticoincasod'incendiorisp.acausadelcontributoall'incendio
inammissibile.

Elementi di costruzione 
Sidefinisconopartidellacostruzionetuttiglielementiedilidiunfabbricatochedevonosoddisfareirequisitidiresistenzaal
fuoco(ades.pilastri,travi,soffitti,pareti,porteecc.).
(Estrattoda«Direttivaantincendio,Materialidacostruzioneepartidellacostruzione»,pto3.4)
N.registro
antincendio 

Partidellacostruzione
DescrizionesecondoAICAA

ClassificazioneAICAA 
Tipodiclassificazione: 
F Elem.port.edicomp.,controsoffitti,rivest./
R Chius.conpass.fumo
SCompartimentazioni

UtilizzabilecomeclassificazioneEN 
Criteridiclassificazione: 
R Capacitàportante 
E Ermeticità 
I Isolamentotermico

201 Pareti esterne  
portanti  

F30bb–F60bb 
F30
F60–F240

REI30–REI60 
REI60-RF1–REI240-RF1

203 Pareti interne  
portanti

F30bb–F60bb 
F30
F60–F240

REI30–REI60 
REI60-RF1–REI240-RF1

205 Soffitti
F30bb–F60bb 
F30
F60–F240

REI30–REI60 
REI60-RF1–REI240-RF1

223 Compartimentazioni/Passaggi S30–S90 EI30–EI90
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L’installazionedi impianti elettrici in viedi fugaverticali o orizzontali è 
regolata dallaNormasugli impiantiabassatensione(NIBT)edèdefinita
comesegue.

- Nellevie di fuga verticalipossonoessereinstallatiesclusivamenteicavi
d’alimentazioneoditelecomunicazioneperleapparecchiatureegliimpia-
ntiubicatiinesse.

- Nelle vie di fuga orizzontali sono consentiti cavi fino ad un carico
d’incendiocomplessivoparia200MJpermetrodilunghezzadellaviadi
fuga.

- I cavi con un comportamento critico  non possono essere collocati 
nelleviedifugaorizzontalieverticali.

Cavi in vie di fuga.

Esempiotipo:
All’interno delle copertura cava di una via di fuga orizzontale di 25
metri sono installati due sistemidi compartimentazioneDS90 /120
mmconpassaggiocompleto.Occorrestabilire se il carico incendiario
massimodi200MJ/mvienerispettato.

Ilcalcolodelcaricoincendiariototaledi52.2MJ/mmostrachesièdi
granlungalontanidalvaloremassimodi200MJ/m.

Fattorediconversione:1kWh=3.6MJ

Tipodicavo Car.termico 
kWh/m

Lunghezza
m

Car.termico 
MJ/m

Car.ter-
mico 
MJ

8x2x.06 0.28 160 1.0 161.3
3x1.5 0.78 140 2.8 393.1
5x1.5 1.03 80 3.7 296.6
5x2.5 1.14 45 4.1 184.7
5x6 1.47 20 5.3 105.8
5x16 2.39 20 8.6 172.1

Caricotermico 1313.6
Lunghezzaviadifugaorizzontale 25m

Caricotermicototale
MJ/m

52.5

 Percorso di sfuggita 
verticale 

 Percorso di sfuggita orizzontale 

 Carico termico max. 200MJ/m  

 Compartimentazione antincendio  Porta antincendio 
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Paretiesoffitti |DIN4102

ImetodidicollaudosecondoDINsarannoeffettuatisecondolenormeEN.

1 + 2  Strutturadiunapareteconsottostrutturametallica 
amontantiF90aisensidellanormaDIN4102Parte4

3 StrutturadiunsoffittoantincendioF30a2gusciaisensi
dellanormaDIN4102Parte4 
a) DistanzadellasospensioneNonius1000mm 
b) Distanzadelprofiloportante500mm 
c) Distanzadelprofilobase1000mm

4  ControsoffittisottosolaigrezzisecondoDIN4102-4ditipoI,
II,III.Lacostruzioneformatadasolaiogrezzoecontrosoffitto
offrelaresistenzaalfuocoprevista.

5  Ilcontrosoffittoautoportanteoffrelaresistenzaalfuocoprevista
indipendentementedallecaratteristichedelsolaiogrezzo.

6  Caricodiincendiodallacavitàdelsoffitto.

Leparetioisoffittiresistentialfuoconondevonogeneralmenteavere
aperture.Ma se tuttavia ciò è necessario per l'utilizzo dell'edificio, si
devonorealizzareserramentiperfinestre,canalioinstallazioniconuna
resistenzaalfuocodialmeno30-90minuti(ades.F90/T90/S90).Le
aperture realizzate inmodo errato indebolirebbero notevolmente la
divisioneascompartimentid'incendio.

Le pareti resistenti al fuoco di classeF30−F180aisensidellanorma
DIN4102-4sonoparetidivisorieinternenonportantia1o2guscicon
spessoreapartireda100mm,materialeisolanteconformeallanorma
DIN4102-17e2pannellidicartongessoda12,5mm.SecondolaDIN
4102nonèammessol'incassodiscatoleperpareticavecontrapposte,
mentre l'incassodi scatole singole è ammesso solo limitatamente. In
questocasooccorreprevedereunrivestimentolocale,ades.congesso,
fibra-silicatoomaterialisimili.

Le scatole e gli alloggiamenti antincendio KAISER soddisfano piena-
mentequestirequisiti.

IsoffittiresistentialfuocosecondolanormaDIN4102sonocostruzioni
autoportantiocontrosoffittiincombinazioneconsolaiditipoI,IIoIII
(solaiincalcestruzzo,solaiinmattoni).Apartiredallaclassediresisten-
zaalfuocoF30,lanormaDIN4102prevedeunasuperficieavistachiu-
sa. Le aperture, ricavate ad esempio per le lampade, devono essere
provvistediunosbarramentoantincendiocorrispondente.

LescatoleantincendioFlamoX®diKAISERsonostatesviluppateapposi-
tamentepersoffittiF30.

Paretiesoffitti.
DIN 4102.

Punti di misura

Punti di misura

    Punti di misura
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EI 90

Lescatoleperpareti incartongessoconprotezioneantincendiodaEI
30aEI90nonlascianoscampoafumoefuoco.Latecnicaintelligente
AFSreagisceimmediatamentealfuocoealcaloreechiudeautomatica-
mente le aperture delle installazioni. La classe di resistenza al fuoco
dellapareteantincendioècosìgarantita,leviedifugasonoprotettee
leviteumanesalvaguardate.

L'omologazioneAICAAèunaprovadell'affidabilequalitàdellescatole
antincendioAGROHWD90.

•PerpareticonprotezioneantincendiodaEI30aEI90, 
incl.l'integrazioneinsistemiamontantiinlegno

•Installabileanchesuccessivamente
•Montaggiofinoallacombinazione3x2
•Possibileanchel'incassocontrapposto
•Utilizzabileconcoperchioantincendiocomescatoladicollegamento

PerclassidisicurezzafinoaEI90.
Scatola antincendio Quickbox® HWD 
90, anche per integrazione in sistemi a 
montanti in legno.

Omologazione AICAA 
Varie parti della costruzione 

con classe di resistenza al 
fuoco EI 90 sec. EN 1363-1 e 

EN 1364-1
Quickbox® HWD 90: Omologazione AICAA. 21042

Quickbox® Maxi HWD 90: stipulato

Animazione3DQuickbox®HWD90 Animazione3D 
Quickbox®MaxiHWD90
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Protezione antincendio | Quickbox®HWD90

Senzainvolucridirivestimentoeconsicurezzacertificata,HWD90con-
sentediinstallareinterruttoriepresedicorrenteinparetiantincendio,
senza compromettere la classe di resistenza al fuoco.Questa tecnica
permettedieseguireincassicontrappostiepuòessereinstallatasenza
problemi anche in un secondo momento. Il montaggio è semplice
quantoquellodiunanormalescatolaperparetiincartongesso.L'unica
differenzaècheitubidiinstallazionedellescatoleMaxidevonoessere
sigillaticonuntappodichiusuraperevitarecheilfumosidiffonda.
Incasodiincendio,ilrivestimentodimaterialeisolanteintegratodella
tecnica AFS reagisce automaticamente nel giro di una frazione di
secondi.Ilmaterialegeneraschiumaechiudeinmodoaffidabilel'aper-
turadell'installazione.

Scatole antincendio Quickbox® HWD 90 per installazioni con cavi

E-No.155012029 E-No.155013029 E-No.155014029
Art.-No.9498-77 Art.-No.9498-77.02 Art.-No.9498-77.03
83x83x501x1 100 145x83x50  1x2    5 205x83x501x3 5

Scatole antincendio Quickbox® Maxi HWD 90 adesso per installazioni con guaine

E-No.372632509 E-No.372632609 E-No.372632809 E-No.372632709 E-No.372632909
Art.-No.9499-77 Art.-No.9499-77.02 Art.-No.9499-77.03 Art.-No.9499-77.04 Art.-No.9499-77.06
83x83x73.51x1 100 145x83x73.5 1x2   5 205x83x73.51x3 5 145x145x73.52x2  5 205x145x73.52x3  5

50mm

73.5mm

senza
alogeni
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Lecompartimentazioninelleparetiantincendiosirendononecessarie
qualoracaviotubidebbanopassareattraversoparetichepresentano
unadeterminataclassediresistenzaalfuoco.Permantenerelaclasse
dellepareti,occorreeffettuareunacompartimentazionearegolad'ar-
tedell'apertura,alfinediprevenirelapropagazionedifuocoofumo.

La collaudata tecnica AFS garantisce nel giro di pochiminuti che la
compartimentazione KAISER si riempia di schiuma e l'apertura della
paretevengachiusaperevitareladiffusionedifuocoefumo.Laclasse
diprotezionedalfuocodellapareterimanecosìpreservata.Attacchie
passaggiinpareticave,muratureecalcestruzzo.

Introduzioniepassaggiinparetiin
cartongesso,muratureecalcestruzzo.
Compartimentazioni antincendio.

Compartimentazioni antincendio. Le soluzioni KAISER garantiscono
unacompartimentazionerapidae,soprattutto,assolutamentesicurae
affidabileincasod'incendio.Lalavorazionedikit,schiumeomaltedi
protezionecontrogliincendicherichiedemoltotempoeproducespor-
ciziavienecompletamenteeliminata.Ilmontaggioèsemplicequanto
quellodiunanormalescatolaperpareteincartongessoKAISER.

TECNICA
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Protezione antincendio | Compartimentazione

IprodottiKAISERperlecompartimentazioniinparetiantincendiopossono
essereutilizzateinpareticave,inmuraturaeancheincalcestruzzo.Èstata
presentatadomandaperl'omologazioneETA(EuropeanTechnicalAppro-
val).

LecompartimentazioniantincendioKAISERrappresentanoilmodopiù
sicuroperrealizzareunachiusuraaffidabilesenzacorrererischi.

LecompartimentazionisonoomologateaisensidellenormeEN1363-1
eEN1366-3epossonoessereutilizzatecome:

•Introduzioniepassaggiinparetiasecco
•Passaggiattraversoparetiinmuratura
•Passaggiattraversoparetiincalcestruzzo
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Lachiusuradipassaggipercaviotubiattraversoparetiantincendio in
lineaconirequisitidellenormeoffreun'ulterioresicurezza.Lecomparti-
mentazionicertificateKAISERsonosemplicierapidedamontareepos-
sonoessereposate facilmente inunsecondomomentosucavie tubi,
nonchéintegrateinsistemiconmontantiinlegno.

•Compartimentazioneantincendiosicura,visibileecertificata
•Perl'introduzioneedilpassaggioattraversolepareti
•Senzanecessitàdistuccareelubrificare
•Sigillaturaautomaticadeigiunti
•PercavidaØ5-15mm
•PertubiM16-M25

Introduzioneepassaggiosicuri.Installabili 
anchesuccessivamente.Sistemi di comparti-
mentazione per cavi e tubi LS 90 / RS 90.

Animazione3D

Omologazione AICAA 
Varie parti della costruzione con 

resistenza al fuoco EI 90  
secondo EN 1363-1 e EN 1366-3

Omoglogazione  
AICAA No. 21044

ETA-11/0188

TECNICA
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Protezione antincendio |Sistemidicompartimentazionepercavietubi  

Lacompartimentazionepercavietubisimontaintuttasemplicitàcon
pochiinterventi.Conunafresaounperforatoreadeguatisirealizzal'a-
perturadiinstallazioneesiintroducelacompartimentazioneflessibile.
Perunmontaggiosuccessivo,lacompartimentazionepuòessereaper-
taefattascorreresulcavoosultubopresente.Sipossonodisporrefino
atrecompartimentazionipercaviotubicomegruppo.

Diametroaperturainstallazione
Pareti in  
cartongesso

Pareticostruzione
massiccia

Compartimentazione 
percaviLS90

20 mm 20 mm

Compartimentazione 
pertubiRS90

35mm 32 mm

Compartimentazione per cavi LS 90  
E-No.121814608|Art.-No.9459-01

Compartimentazione per tubi RS 90  
E-No.121812608|Art.-No.9459-02

senza
alogeniEI 90

850 °C
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Lacompartimentazionesicuraperfascidicavi.Lacompartimentazione
scatolaresistenteal fuocoe impermeabileal fumosimonta inmodo
sempliceerapidoconunafresaKAISERdaØ74mmepuòessereposa-
ta sui cavi anche in un secondomomento. L'innovativa soluzione di
sistemaKAISERoffre sicurezza certificata e elevata comoditàdimon-
taggio.
•Compartimentazioneantincendiosicura,visibileecertificata
•Perl'introduzioneeilpassaggioattraversolepareti
•Senzanecessitàdistuccareelubrificare
•Sigillaturaautomaticadigiuntieinterstizi
•Interventidimodificaaprovadidanneggiamento
•Perfascidicaviosingolitubidiinstallazione

Animazione3D

Aumento delle capacità di passaggio!

•FascidicaviØ≤40mm (capacità massima)
•CavopiùspessodiunfascioØ≤15mm
•DiametromassimodiuncavosingoloØ≤21mm
•Tubid'installazioneØ≤40mm  

ETA-11/0188

Omologazione AICAA 
Varie parti della costruzione con 

resistenza al fuoco EI 90  
secondo EN 1363-1 e EN 1366-3

Omoglogazione  
AICAA No. 21046

Raggruppamentoinfasciattraversoogni 
parete.Sicuroeinstallabileanchesuccessiva-
mente.Sistemi di compartimentazione per 
cavi e tubi LS 90 / RS 90.
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EI 90
850 °C

Salvo errori e modifiche tecniche.

Protezioneantincendio|SistemadicompartimentazionescatolaDS90

Dimensionimassimedeicavi
•6caviNYMda5x1,5²
•6caviNYMda5x2,5²
•3cavidatiIY(ST)Y20x2x0,6²
•1tubofinoaM40

1ViteFX4 | 2 Cilindrodicomparti-
mentazioneindueparti|3 Elementoditenuta

Sistema di compartimentazione scatola DS 90/74mm
Art.-No.9459-03|E-No.121819008

Leduemetàdel sistema di compartimentazione DS 90sonofacili
dacombinareefissare.Introdurreilcilindrodellacompartimentazio-
neatecnicaAFSnelforodiØ74mmemontarlocomeognialtrasca-
tolaperintercapedine.Posarel'elementod'impermeabilitàintornoai
cavi,unirloalcilindrodellacompartimentazioneeserrarelachiusura
abaionetta.Ilpassaggioèsigillatodimanierasicura.
E'possibileaprirel'elementod'impermeabilitàsenzadoverdistrugger-
loperaggiungeredeicavisupplementari.Dopofinitoilsupplemento,
lacompartimentazionesirichiudesenzadoveradottarealtremisure.

senza
alogeni
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Animazione3D

Omologazione AICAA 
Varie parti della costruzione 
con resistenza al fuoco EI 90  

secondo EN 1363-1 e EN 
1366-3

Omologazione AICAA No. 23396

Il sistema di compartimentazione DS 90 / 120mm apre un campo più
importantenelsettoredellaprotezioneantincendioalivellodellacostruzi-
one.Ildiametropiùgrandepermetteilpassaggiodiunnumeropiùgrande
dicaviotubid'installazione.

IlsistemadicompartimentazioneDS90/120mmpermetteunacompar-
timentazione rapida, flessibileedaffidatachemantiene laclassificazione
dellaresistenzaalfuocodellaparete.Nelcasodiunincendio,legiunteed
i spicchi si raffermano automaticamente, senza che ci si debba stuccare
oapplicareun ricporimentoantincendio. Ilpassaggiodicavie tubinella
stessa compartimentazioneè ammessautilizzando il sistemaDS90/120
mm.Unmontaggiosuccessivosenzadannièpossibileadognimomento. 

• Compartimentazioneantincendiosicura,visibleecertificata
• Compartimentazioneperilpassaggiodipareti
• Impermeabilitàautomaticadellegiunteedeglispicchi
• Supplementodicavisenzaguasti
• Passaggiodicavietubinellastessacompartimentazioneammesso

Perunpassaggioaffidato.Ancheperun
montaggiosuccessivo.Sistema di  
compartimentazione DS 90 / 120 mm.
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EI 90
850 °C

Salvo errori e modifiche tecniche.

IlsistemadicompartimentazioneDS90/120mmpermetteunachiusura
antincendiovisibileecertificataperilpassaggiodicavietubiattraversole
paretiantincendioEI30–EI90.Puòaccogliereunnumeroelevatodicavifino
adundiametrodi29mmanzichédeitubid'installazionefinoadundiame-
troM63.Ilcilindrodicompartimentazioneèbipartitoel'elementoribalta-
bilepermetteancheunutilizzonelcasodicavigià inopera.L'elemento
d'impermeabilità è prolungato e per conseguenza, i cavi trapassano la
compartimentazionedimanieraordinata.Gliinsertidellaguarnizioneschi-
umanosottol'effettodelcaloreequindigarantisconoun'impermeabilità
perfettaalfumo,anchenelcasodiapertured'installazioneinsufficienti.Per
ottenereunmontaggiorapido,nitidoesemplicesidevetrapanareunforo
di120mm,inserirci ilcilindrodicompartimentazioneefissarlomediante
levitiapiastrelleFX4.Innestarel'elementod'impermeabilitàsulcilindrodi
compartimentazioneconchiusuraabaionetta.

Sistema di compartimentazione DS 90 / 120 mm 
E-No.121819018|Art.-No.9459-04

1 ViteFX4 | 2 Cilindrodellacompartimentazione
3 Elementod‘impermeabilitàconnervaturadiraffreddamento

Protezioneantincendio|SistemadicompartimentazioneDS90/120mm

senza
alogeni
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EI 90
Con il sistema di compartimentazione DS 90èpossibilepassareattravar-
sounmuroantincendioincalcestruzzooinmattonisenzadoverricorrerea
deimaterialidiprotezioneantincendiospecifici.Bastatrapanareunforodi 
Ø82mmefissarelacompartimentazionecondeiprodottidicommercio
tali il gesso, la calcina o cemento a presa rapida, o integrarli in sistemi a 
montantiinlegno.

Installazioneanchenelcalcestruzzoenei
mattoni.Sistemi di compartimentazi-
one DS 90 e DS 90 / 120 mm. 

Animazione3D
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EI 90

Salvo errori e modifiche tecniche.

Ilmontaggiodelsistema di compartimentazione DS 90 / 120 mm si 
svolgeinanalogiaaquellodelsistemaDS90.Tuttiimaterialidifissaggio
dicommerciosonovalidiperfissare lacompartimentazionenell'apertura
d'installazione.Ilcollared'impermeabilitàgarantisceun'otturazioneaffida-
biledelpassaggio.

Protezioneantincendio|SistemadicompartimentazioneDS90/120mm
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Otturazionesemplice-impermeabilità
permanente.Tappi d'impermeabilità.

I tappi d'impermeabilità a tecnica ECON®otturano tutti i tipidi tubi
d'installazione correnti che terminano in una scatola. Il manicotto
del tappo è lungo e dotato di tre labbra d'impermeabilità che si
adattano al tubo d'installazione e di tale maniera garantiscono
un'otturazione impermeabile all'aria ed al fumo, anche nel
caso che i tubi siano troncati di sbieco. Dalla dimensione M25
in poi, le superfici delle membrane sono suddivise da separatori
per evitare dei danneggiamenti o degli spicchi causati dai cavi. 

•Perl'installazioneermeticaditubivuotinellezonediprotezione
antincendioimpermeabilialfumo

•Manicottod'impermeabilitàdotatoditrelabbrad'impermeabilità
chesiadattanoaltubod'installazioneegarantisconoun'otturazione
impermeabile

•Membraneelasticheperun'impermeabilitàgarantita
•Introduzionedeicavisenzauntensili
•Membranesuddiviseperevitaredeglispicchicausatidaicavi
•Peritubid'installazioneM16-M40,Pg9–Pg36,3/4"et5/8"

senza
alogeni

Zertifikat
über die Qualität der Luftdichheit

Bauteil: Dichtstopfen (Kaiser GmbH & Co. KG)
Dichtstopfen Typ 16/20/25/32/40 

Prüfobjekt:

Gehäuse aus Spanplatten mit 28 Dichtstopfen der oben genannten Marke.
Die Dichtstopfen waren in Kabelrohren montiert mit Kabeldurchführungen.

Ergebnisse:

Mit Hilfe des BlowerDoor MessSystem und dem DG-700 wurden folgende
Werte für den Volumenstrom sowie a-Wert bei 10 Pascal Druckdifferenz erzielt:

Volumenstrom bei 10 Pascal bezogen auf 28 Dichtstopfen:

V10 = 0,23 m³/h

a-Wert bei 10 Pascal bezogen auf die Fugenlänge:

a-Wert = 0,1 m³/h*m

Ingenieurgemeischaft
Bau + Energie + Umwelt GmbH
Im Energie- und Umweltzentrum
31832 Springe den 11.07.2011

Telefon 05044 / 975-30
11.07.2011 i. A. Sven Seidel Telefax 05044 / 975-44

≤ 0,1 m³/mh (daPa ²/³).

Die Anforderung für Bauteilanschlussfugen beträgt lt. DIN 4108-2:2003-07 Kapitel 7 Absatz 3

Die Dichtheit der Bauteilanschlussfugen der Dichtstopfen 16/20/25/32/40
erfüllt die Anforderungen.

erme-
tico

Un certificato  garantisce la tenuta d'aria
UnistitutoneutrohaeseguitodeitestBlower-Doore
confermalatenutad'ariadeitappid'impermeabilità
M16-M40. 
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M16Pg 95/8" M20Pg 11 3/4"M25Pg 16M32Pg 21M40Pg 36

x
>x

Salvo errori e modifiche tecniche.

Manicotto d'impermeabilità
dotato di tre labbra
d'impermeabilità che si adattano
altubod'installazione...

Dalla dimensione M25 in poi, le
superfici delle membrane sono
suddivisedaseparatori...

perevitaredeidanneggiamentio
deglispicchicausatidaicavi.

e garantiscono un'otturazione
impermeabile

Installazioneermetica|Tappiatenutaermetica

Tappi d'impermeabilità 
M16

E-No.126573010
Art.-No.1040-16

Tappi d'impermeabilità 
M20

E-No.126573020
Art.-No.1040-20

Tappi d'impermeabilità 
M25

E-No.126573030
Art.-No.1040-25

Tappi d'impermeabilità 
M32

E-No.126573040
Art.-No.1040-32

Tappi d'impermeabilità 
M40

E-No.126573050
Art.-No.1040-40
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Le certificazioni AICAA per i 
sistemi di compartimentazione per 
soffittipossonoesserescaricatedal
sitowww.agro.ch.

Compartimentazionipersoffittiantin-
cendio.Compartimentazioni per sof-
fitti DS 90 / 74 mm e DS 90 / 120 mm.
Il sistema di compartimentazione KAISER A l'aide des systèmes de 
cloisonnement DS 90 / 74 mm e 90 / 120 mm mantiene la classe di 
resistenzaalfuocodisoffittianticendioEI30-EI90.Ipassaggipercavi
e tubid'installazioneattraversi i soffitti incalcestruzzoocalcestruzzo
porososidevonorinchiuderenellestessaclassediresistenzaal fuoco
comeilsoffittoantincendiostessoperimpedirelatrasmissionedifuoco
e fumoepermantenere laclassedi resistenzaal fuocodel soffitto. I
sistemidicompartimentazionepersoffittiDS90/74mmeDS90/120
mmgarantisconotuttociò.

• Perilpassaggiodicavie/otubiattraversodeisoffittiantincendio
• Montagesimpleetrapidedepuislehaut,mêmeaprèscoup
• Cloisonnementétancheàlafumée
• Cloisonnementpare-feufiable,visibleetcertifié
• Montaggiofacileerapidodallatoaltodelsoffitto,anchesuccessiva-

mente
• Compartimentazioneermeticaalfumo
• Compartimentazioneantincendiosicura,visibileecertificata

Animazione3D

Omologazione AICAA 
Varie parti della costruzione con 
classe di resistenza al fuoco EI 

90 
secodo EN 1363-1 e EN 1366-3

Omologazioni AICAA No. 25347 / 
25348

Information sur l'utilisation selon les 
prescriptions suisses de protection incendie 
AEAI

 1/2 Vers. 07.18

Reconnaissance AEAI N° 23396
Titulaire
ARGO AG
Korbackerweg 7
5502 Hunzenschwil
Schweiz

Fabricant
Kaiser GmbH & Co. KG
58579 Schalksmühle
Germany

Groupe 291 - Parties de construction diverses

Produit SYSTÈME DE CLOISONNEMENT POUR BOÎTIERS DS 90 / 120 MM

Description Boîtier d'encastrement pour mur creux

Utilisation Montage dans cloisons légères isolées

Documentation MPA NRW, Erwitte: Rapport d'essai '210006063' (06.12.2011), Rapport de classification 
'210006063' (06.12.2011)

Conditions d'essai EN 1363-1, EN 1366-3

Appréciation Classe de résistance au feu   EI 90

Durée de validité
Date d'édition
Remplace l'attestation du

31.12.2027
29.06.2022
13.09.2017 Association des établissements cantonaux d'assurance incendie

Marcel Donzé Gérald Rappo
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EI 90
850 °C
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Semplice,rapidoesicuro.
Compartimentazione soffitti AICAA 
per montaggio dall'alto.

  Montaggio

Posizionare un cilindro di riserva al
diametro corretto prima del getto

oppurefareuncarottaggionelcaso
diunmontaggiosuccessivo...ou
établiruncarottagelorsd'unmon-
tageaprèscoup.

Montagehülseeinsetzen.Inserirela
bussoladimontaggio.Insérerla
douilledemontage.

Kabel oder Rohre durchführen.Fare
passare i cavi e/o tubi.Faire passer
lescâbleset/outubes.

Schottzylinder umdieKabel
legen.Mettere il cilindro di comparti-
mentazione.Poser le cylindre de cloi-
sonnement.

Avvitarelaviteconlinguetta.Fixer
parboulonsd'éclisse.MitLa-
schenschraubebefestigen.

DichtelementeumKabelle-
gen.Mettereleguarnizioniintornoai
cavi.Poserlesjointsautourlescâb-
les.

Duesistemidiversidicompartimenta-
zionepersoffittipervarieapplicazioni.

I sistemi di compartimentazione KAISER DS 90 / 74 mm e DS 90 
/ 120 mm sonoottimiperunpassaggio inconformitàallenormedi
cavi e tubi d'installazione. Possono essere riempiti di fasci di cavi e
tubioppurediuninsiemedicavietubi. Ilmontaggiodellacomparti-
mentazioneper soffitti si svolge folcilmentedal latoaltodel soffitto.
Non è necessario utilizzare altri materiali antincendio. La flanscia di
montaggio procura una chiusura pulita e impermeabile al fumo. E'
possibileaggiungeredeicaviotubisupplementarisenzadanneggiare
lacompartimentazione.

CompartimentazioniDS90/74mmeDS90/120mm

senza
alogeni

Sistema di compartimentazione  
per soffitti DS 90 / 74 mm
E-No.121819038׀Art.-No.9459-05

Sistema di compartimentazione per  
soffitti DS 90 / 120 mm
E-No.121819048׀Art.-No.9459-06
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1

TECNICA

PersoffittitagliafuocoEI30−EI90. 
Scatola per soffitto HWD 30.

Le scatole di installazione HWD 30 per soffitti tagliafuoco garantiscono 
unaprotezioneantincendioaffidabiledaEI30−EI90.Incasodiincendio,lo
strato isolante integrato KAISER AFS schiuma immediatamente e chiude
l'aperturanelsoffitto.L'HWD30garantiscelasicurezzaancheincasodimon-
taggioaposteriori.

Esempi di applicazione
IlboxasoffittoHWD30consente,adesempio,l'installazionedirilevatoridipresenzaedifumool'illuminazionediviedifuga
aLEDancheinsoffittiantincendiosenzacomprometterelaclassediresistenzaalfuoco.

 
DIBt-Approvazione  

Per componenti della 
classe di resistenza al fuoco 

F90 secondo DIN 4102-2
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1 3

EI 30-
EI 90

Salvo errori e modifiche tecniche.

2  L'installazionedelboxasoffittoHWD30conlanamineraleèconformealla
classediresistenzaalfuocoEI60.

3L'installazionedelboxasoffittoHWD30conRockwoolTermarock100ècon-
formeallaclassediresistenzaalfuocoEI90.

1L'installazione del box a soffitto
HWD30senzalanamineraleècon-
formeallaclassediresistenzaalfuo-
coEI30.

•PersoffittitagliafuocoEI30−EI90
•Nonènecessariol'insaccamento
•Perl'installazionedirivelatoridifumo,luci,rilevatoridimovimento,ecc.
•Utilizzabileanchecomescatoladigiunzioneconcoperchioantincendio
•Possibileanchel'installazionesuccessiva

Ø74mm Ø74mm

Scatola per soffitto HWD 30
Art.-No.9463-50

Scatola per soffitto HWD 30
Art.-No.9464-50 Coperchio antincendio

Art.-No.1184-94

Protezione antincendio |ScatolepersoffittiHWD30
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TECNICA

Perlampadeedaltoparlanti.
Scatole antincendio FlamoX®. 
Lanuovagenerazionedelle scatole antincendio FlamoX® provate è
disponibileperl'incorporazioneneisoffittiantincendiosospesidiappa-
recchitalilampade,altoparlantiedaltro.

Ledimensionideinuovimodellidiscatolesonocompattibiliconledi-
mensionid'illuminazionimoderniequinisonoadattiperapplicazioni
universali.ConquestescatoleèpossibileinstallaredellelampadeLED,
dellelampadefluorescenticompatte,dellelampadealogeniadaltee
bassa tensione anzichè altri apparecchi con i trasformatori eventual-
mentenecessari. Ilmontaggiodelle scatolenei soffitti antincendio si
svolge dal basso, inserendole nell'apertura di montaggio aposita. Il
pesopropriominimodellescatolegarantiscecheilcaricodipesoam-
messodi5kg/m²nonvienesuperatoanchequandolelampadeogli
altoparlantisonointegrati.Perquestomotivononènecessarioapplica-
redellesuspensionisupplementari.

Lescatole FlamoX®corrispondonoallaclassediresistenzaalfuocoF30 
(EI30)e resistonoauncarico termicosiadall'altochedalbasso.Con
questescatole,l'elettricistapuòeseguirel'installazioneelettricaneisof-
fittiantincendiosenzaaffievolirelaprotezioneantincendio.

Comportemento dello strato schiumeggiante in caso d'incendio (carico termico dall'alto e dal basso

L'effetodelcaloreprovocal'espansionedellostratoschiumeggiante.Ciòimpediscelapropagazionedelfuocoedelfumo.

Omologazione AICAA 
Varie parti della costruzione con 

resistenza al fuoco EI 90  
secondo EN 1363-1 e EN 1366-3

Omologazione AICAA No. 27047

INNOVAZIONE



29

2 3 4

EI 30 

EI 30
850 °C

Salvo errori e modifiche tecniche.

Protezione antincendio |AlloggiamentiFlamoX® 

1Definire le posizioni delle lampade e poi, tramite la matrice, marcare i posti delle viti e
dell'aperturad'installazione

2Inserirelascatolanell'aperturad'installazioneeraddrizzarla
3Lelinguettedifissaggioperforatefacilitanol'avvitamentosulsoffittoantincendio
4L'internodellascatolaèrivestitodiunostratotagliafuocoedisponediunaplaccanelfondo
dellascatolachesidistaccaincasod'incendioerinchiudel'aperturad'installazione

Animazione3D

senza
alogeni

Scatola antincendio
FlamoX®
E-No.920848219
Art.-No.9435-04

Scatola antincendio
FlamoX®
E-No.920848209
Art.-No.9435-03



30    www.agro.ch

INNOVATION

1

2

3

1InstallazionedellascatolaThermoX® duranteilmontaggiodelsoffitto.
2InstallazionesuccessivadellascatolaThermoX® dallatoinferiorediunsoffittoincartongesso.
3InstallazionesuccessivadellascatolaThermoX® dallatoinferiorediunsoffittoapanelli.

Protezioneantincendiopreventiva 
insoffittiincartongessoisolati. 
Scatola da incasso ThermoX®.
L'intelligentesistemadialloggiamentooffreprotezione
controirischidiincendiolatenti,dovutialcaloreestremo
sviluppatodaalcunitipidilampade.ThermoX® protegge 
il freno vapore nel controsoffitto e nel sottotetto e gli
altri materiali circostanti dal calore prodotto dalle lampa-
dealogeneedallelampadeLED.

La scatolaprevienealpericoloimmanented'incendioe
garantiscel'impermeabilitàall'aria.

Leflangiedecorativeopzionali inquattrosuperficidiffe-
renticopronol'alloggiamentoincasodimontaggiosuc-
cessivoedannountoccoesteticoinpiù.

•Prevenzionediincendio
•UscitasoffittofinoaØ86mm
•Incassodall'altoodalbasso
•Possibilitàanchediincassosuccessivo

ThermoX® Scatola per 
lampade alogeni e LED 
orientabili
E-No.920849409/419/429
Art.-No.9300-01/02/03

ThermoX® Frontali
Art-No.9300-41/42/43

ThermoX® Elemento frontale universale
Art-No.9300-01/02/03

ThermoX® Scatola 
universale con piastra
in fibre minerali
E-No.920840009
Art.-No.9300-22

ThermoX® 
Flanscie  
decorative
E-No.
920829109/209/309/
119/219/319
Art.-No.
9301-01/02/03/11/12/13

> 200˚C> 200˚C

< 80˚C
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1

2

ThermoX® LED
E-No.920849509
Art.-No.9320-10

ThermoX® LED
E-No.920849519
Art.-No.9320-11

ThermoX® LED
E-No.920849529
Art.-No.9320-20

ThermoX® LED
E-No.920849
539Art.-No.
9320-21

Ø74x70mm Ø74x95mm Ø86x70mm Ø86x95mm

Salvo errori e modifiche tecniche.

Scatole antincendio | ScatoledaincassoThermoX®

1InstallazionedellascatolaThermoX® duranteilmontaggiodelsoffitto.
2InstallazionesuccessivadellascatolaThermoX® dallatoinferiorediunsoffittoincartongesso.
3InstallazionesuccessivadellascatolaThermoX® dallatoinferiorediunsoffittoapanelli.

1ProfilodelletemperaturelampadaLED:Lasuperficeondulatadelretrominimalasuperficiedicontattoconlabarrieraalvaporeedasportailcalore.
2LescatoleThermoX®LEDsifannoinstallareinognitipodisoffitto.
3ScatolaThermoX® LEDconlampadaorientabileLED6,6W.

Installazioniimpermeabiliall'ariae 
protezioneantincendiopreventiva. 
Scatola ThermoX® LED.
Scatola da incasso ThermoX® LED per installazione a 
tenutad'ariadiLEDrigidiedorientabiliperdiverseco-
struzionidisoffitti.Lascatolaproteggeilmaterialecirco-
stante(barrieraalvapore,isolamento,ecc.)controlealte
temperatured'esercizioanzichélalampadaLEDstessa
dall'inquinamentoecreaunacompartimentazioneer-
metica.Separandotermicamentelalampada
dall'alimentatoresiottieneunamassimalongevità.

• Perl'installazioneinsoffittiisolaticonintercapedine
• Montaggiosuccessivodalbasso
• Montaggiodellascatolasenzautensili
• Lastrutturadellasuperficieatergoassicuraunagesti-

one ottima del calore
• Lastrutturaondulatadellasuperficiegarantiscedure-

volmentelaposizionecorrettaesicuradellalampada
all'internodellascatola

Animazione3D

INNOVAZIONE
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850 °C

Laresistenzaalfuocodiscatoleperpareti incartongessovienetestata
nell'ambito di una prova con filamento incandescente, quindi senza
fiamma libera, a una temperatura di 850 °C. Con questo test si deve
dimostrarechelescatolesonoautoestinguentieche,incasodiundifet-
toall'installazioneelettrica,lescatolenonpossanoinnescareincendi.A
prescindere da ciò, devono essere rispettate le misure di protezione
antincendioinvigoreperlastrutturadellaparete.

LaconformitàdellescatoleperpareticaveAGROallaresistenzaalfuoco
previstadallanormaEN60695-2-11ètestataeconfermata.

Sicurezzaeprotezioneantincendio
nell'installazioneelettrica. 
Resistente al fuoco e senza alogeni.

Temperaturediprova

650°C Sotto intonaco

650°C Costruzionein
calcestruzzo

850°C Coperture/coperchi

850°C Parete in cartongesso
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Protezione antincendio | Resistentealfuocoesenzaalogeni

Scatoleperparetiincartongessosenzaalogeni/conprovaalfiloincan-
descentea850°C
TuttelescatoleAGROdamontareinparetiincartongessosonoartico-
liprividialogeni.Questiprodottipresentanounacolorazionebianca
chelidistinguedaglialtri.

•Conprovaalfiloincandescentea850°C
• Ottimoisolamentoelettrico,maancheresistenzaagliurtieallapres-

sione 
•Nessunaproduzionediossigenodareazionechimica
•Nessunaemissionedisostanzecorrosive,comegasdiacidocloridri-
cooacidobromidrico

La resistenza al fuoco di scatole per pareti cave viene testa-
ta nell'ambito di una prova con filo incandescente ad una tem-
peratura di 850 °C (secondo quanto previsto dalla norma 
EN 60695-2-11). Con questo test si deve dimostrare che, in caso di
undifettoall'installazioneelettrica, le scatolenonpossono innescare
incendi.Aprescinderedaciò,devonoessererispettatelemisuredipro-
tezioneantincendioinvigoreperlastrutturadellaparete

senza
alogeni

ScatolaacusticaQuickbox®Maxisenzaalogeni9799-77.02

INNOVAZIONE
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Protezioneantincendiopreventivadeisoffitti
Scatola d'incasso  ThermoX® Parti frontali ThermoX®

E-No.920849409 E-No.920849419 E-No.920849429 E-No.920840009
Art.-No.9300-01 Art.-No.9300-02 Art.-No.9300-03 Art.-No.9300-22 Art.-No.9300-41/42/43 Art.-No.9300-22
Ø120x90(Ø68) 10 Ø120x90(Ø75) 10 Ø120x90(Ø82) 10 Ø120x90(≤Ø86) 10 68/75/82mm 10 ≤86 10

Flansce decorative per ThermoX® Scatola d'incasso EnoX®  

E-No.920829109 E-No.920829209 E-No.920829309
Art.-No.9301-01 Art.-No.9301-02 Art.-No.9301-03
Uscita68/75 10 Uscita68/75 10 Uscita68/75 10

E-No.920829119 E-No.920829219 E-No.920829319 E-No.920848309 E-No.920849909
Art.-No.9301-11 Art.-No.9301-12 Art.-No.9301-13 Art.-No.9350-21 Art.-No.9350-99
Uscita 82      10 Uscita 82          10 Uscita 82      10 368x268x60 10 Adesivod'impermeabilità

Scatola d'incasso ThermoX® LED

E-No.920849509 E-No.920849519 E-No.920849529 E-No.920849539
Art.-No.9320-10 Art.-No.9320-11 Art.-No.9320-20 Art.-No.9320-21
Ø74x70 10 Ø74x95 10 Ø86x70 10 Ø86x95 10

Installazioneermetica-tappid'impermeabilità
Tappi a tenutaTappi a tenuta per guaine per otturazione ermetica al fumo

E-No.126573010 E-No.126573020 E-No.126573030 E-No.126573040 E-No.126573050
Art.-No. 1040-16 Art.-No.1040-20 Art.-No.1040-25 Art.-No.1040-32 Art.-No.1040-40
M16 M20 M25 M32 M40

Utensili
Fresa rapida Fresa bimetallica Fresa bimetallica Variocut Fresa a corona Foratoio universale

E-No.983228149 E-No.983228719 E-No.983228159 E-No.983228489 E-No.983228339 E-No.983228469
Art.-No.1084-10 Art.-No.1082-84 Art.-No.1087-86 Art.-No.1089-00 Art.-No.1082-20 Art.-No.1085-80
Ø74x36 5 Ø83x38 10 Ø86x36 1 Ø65-120                5 Ø120x40          10 Ø4-25 10

Protezione antincendio preventiva.
Panoramica.
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Protezione antincendio | Panoramica prodotti

Protezione antincendio attiva nelle pareti
Scatole antincendio per pareti con profondità d'incasso aumentata 73.5 mm     

E-No.372632509 E-No.372632609 E-No.372632809 E-No.372632709 E-No.372632909
Art-No.9499-77 Art-No.9499-77.02 Art-No.9499-77.03 Art-No.9499-77.04 Art-No.9499-77.06
83x83x73.51x1 100 145x83x73.51x2 5 205x83x73.51x3 5 145x145x73.52x2 5 205x145x73.52x3 5

Scatole antincendio per pareti 50 mm Sistema di compartimentazione a scatola

Sistema DS 90 Sistema DS 90/120 mm Targhetta di
E-No.155012029 E-No.155013029 E-No.155014029 E-No.121819008 E-No.121819018 identificazione
Art.-No.9498-77 Art.-No.9498-77.02 Art.-No.9498-77.03 Art-No.9459-03 Art-No.9459-04 E-No.121819808
83x83x50 1x1  10 145x83x50 1x1  5 205x83x501x3 5 Ø74x100 10 Ø120x100 10 Art-No.9473-91

Compartimentazioni per cavi e tubi Tappi a tenuta per guaine per otturazione ermetica al fumo

Per cavi LS 90 Per Cavi RS 90 E-No.126573010 E-No.126573020 E-No.126573030 E-No.126573040
E-No.121814608 E-No.121812608 Art-No.1040-16 Art-No. 1040-20 Art-No. 1040-25 Art-No. 1040-32
Art-No.9459-01 Art-No.9459-02 M16 M20 M25 M32
Ø(5-15)x100 10 Ø(M16-M25)x100 100

Protezione antincendio attivapersoffitti
Sistemi di protezione per soffitti

Sistema per soffitti DS 
90 / 74 mm

Blocco per cavità per 
DS 90 / 74 mm

Sistema per soffitti 
DS 90 / 120 mm

Blocco per cavità per  
DS 90 / 120 mm

E-No.121819038 E-No.121819058 E-No.121819048 E-No.121819068
Art-No.9459-05 Art-No.9473-95 Art-No.9459-06 Art-No.9473-96
Ø100x(150-300) 12 Ø100x(150-300) 8 Ø150x(150-300) 1 Ø150x(150-300)   6

Scatola antincendio FlamoX® Scatola antincendio HWD 30

E-No.920848209 E-No.920848219 E-No.920898009   
Art-No.9435-03 Art-No.9435-04 Art-No.9400-05 Art-No.9463-50 Art-No.9464-50 Art-No.1184-94
320x270x150 1 230x180x100 1 Masticeantincendio  20 Ø 74        10 Ø 74        10         10

Protezione antincendio preventiva.
Panoramica.

Protezione antincendio attiva.
Panoramica.
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Efficienza energetica.
Gli innovativi prodotti AGRO aiutano a realizzare le 
accresciute esigenze delle direttive modello dei 
cantoni in ambito energetico.

Prossoezione antincendio.
I sistemi di prossoezione antincendio AGRO e 
KAISER offrono soluzioni affidabili per installazi-
oni elettriche in soffitti e pareti antincendio.

Insonorizzazione.
Le scatole insonorizzate AGRO garantiscono i 
requisiti costrutti delle pareti insonorizzate non-
ostante le aperture di installazione.

Premistoppa.
Premistoppa Progress® e Syntec®. Il meglio per i cavi.

Tubi di prossoezione per 
cavi. Sound insulationProdotti per applicazioni in macchine, impianti, 
veicoli e materiale rossoabile, per l’automazione 
e per il trattamento dell’energia.

E-Mobility. 
Pressacavi EVolution EMC – Creati per 
l’elettromobilità più sofisticata.

Sistemi e soluzioni per 
installazioni elettriche professionali.
Dal 1953 AGRO sviluppa e produce soluzioni di alta qualità per l’installazione elettrica. Fabbrica e commer-
cializza prodotti innovativi, ma anche soluzioni e servizi sulla base delle specifiche dei clienti.

Informazioni tecniche e consulenza
Tutte le ulteriori informazioni concernenti prodotti, soluzioni e mezzi di comunicazione sono disponibili 
all’indirizzo web: www.agro.ch
Se avete altre domande o avete bisogno di ulteriori informazioni, non esitate a contattare il nostro team di con-
sulenti tecnici, che non vedono l'ora di parlare con voi: +41 (0)62 889 47 47  ·  vendite@agro.ch

Efficienza energetica.
Gli innovativi prodotti AGRO aiutano a realizzare le 
accresciute esigenze delle direttive modello dei 
cantoni in ambito energetico.

Prossoezione antincendio.
I sistemi di prossoezione antincendio AGRO e 
KAISER offrono soluzioni affidabili per installazi-
oni elettriche in soffitti e pareti antincendio.

Insonorizzazione.
Le scatole insonorizzate AGRO garantiscono i 
requisiti costrutti delle pareti insonorizzate non-
ostante le aperture di installazione.

Premistoppa.
Premistoppa Progress® e Syntec®.  Il meglio per i cavi.

Tubi di prossoezione per cavi.
Prodotti per applicazioni in macchine, impianti, 
veicoli e materiale rossoabile, per l’automazione 
e per il trattamento dell’energia.

E-Mobility. 
Pressacavi EVolution EMC – Creati per 
l’elettromobilità più sofisticata.
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